
denver.eu
09 / 2023

MP-1820
À DÉPOSER

EN MAGASIN
À DÉPOSER

EN DÉCHÈTERIE

OU 

FRFR
Cet appareil et 
ses accessoires 
sont recyclables



POL 1

Zasady�bezpieczeństwa���

Przed�pierwszym�użyciem�produktu�należy�przeczytać�
uważnie�instrukcje�dot.�bezpieczeństwa�i�zachować�je�
do�wykorzystania�w�przyszłości.

1. Produkt�nie�jest�zabawką.�Przechowywać�wٶ
miejscu�niedostępnym�dla�dzieci.

2. Ostrzeżenie:�Produkt�zawiera�akumulator�
litowo-polimerowy.

3. Przechowywać�w�miejscu�niedostępnym�dla�
dzieci�i�zwierząt,�które�mogłyby�próbować�
pogryźć�lub�połknąć�produkt.

4. Temperatura�pracy�iٶprzechowywania�produktu�
wynosi�od�0�do�40�stopni�Celsjusza.�Temperatury�
niższe�lub�wyższe�niż�powyższe�mogą�wpływać�
na�działanie�urządzenia.

5. Nigdy�nie�otwierać�produktu.�Dotknięcie�
podzespołów�wewnętrznych�może�spowodować�
porażenie�prądem.�Naprawy�lub�czynności�
serwisowe�powinny�być�wykonywane�tylko�przez�
wykwalifikowany�personel.

6. Chronić�słuch�przed�głośnym�dźwiękiem.�Głośne�
dźwięki�mogą�uszkodzić�uszy�i�grożą�utratą�
słuchu.

7. Urządzenie�nie�jest�wodoodporne.�W�przypadku�
kontaktu�urządzenia�z�wodą�lub�ciałami�obcymi�
może�dojść�do�powstania�pożaru�lub�porażenia�
prądem.�W�przypadku�kontaktu�urządzenia�z�
wodą�lub�ciałami�obcymi�natychmiast�zaprzestać�
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� korzystania�z�urządzenia.
8.� Urządzenie�można�ładować�tylko�za�pomocą��
� dostarczonego�kabla�USB.
9.� Korzystanie�z�akcesoriów�innych�niż�dostarczone��
� z�produktem�może�być�przyczyną�nieprawidło�
� wego�działania.

Firma�Denver�A/S�zastrzega�sobie�prawo�doٶbłędów�wٶ
druku.

Firma�Denver�A/S�nieٶponosi�odpowiedzialności�zaٶ
wszelkie�błędy�techniczne�lub�typograficzne�iٶzastrzega�
sobie�prawo�do�wprowadzania�zmian�produktów�iٶ
instrukcji�obsługi�bez�uprzedniego�powiadomienia.�Wٶ
razie�zauważenia�jakichkolwiek�nieścisłości�lub�błędów�
należy�nasٶpoinformować,�używając�adresu�podanego�
naٶokładce.
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1.Przegląd�funkcji

• Wyświetlacz�TFT�LCD�1,77"�128*160
• Odtwarzanie�dźwięku:�MP3,�WMA,�WAV,�FLAC,�APE
• Odtwarzanie�wideo:�AMV
• Przeglądarka�zdjęć:�JPG,�BMP,�GIF
• Funkcja�nagrywania�wideo�i�czytnik�e-booków
• Obsługa�wielu�języków�i�wstępnie�ustawiony�korektor
• Port�micro�USB,�wysoka�prędkość�2.0
• Wbudowany�akumulator�o�pojemności�250ٶmAh;
• Wbudowana�pamięć�flash�4ٶGB

Widok odtwarzacza

Instrukcja�obsługi

Wyświetlacz�

POWRÓT
ODTWARZANIE�/�

WŁ./WYŁ
GŁOŚNOŚĆ�+

NASTĘPNYPOPRZEDNI

GŁOŚNOŚĆ�-
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Wskaźnik�poziomu�energii�baterii

��������Bateria�jest�w�pełni�naładowana.
Niski�poziom�naładowania�baterii;�należy�jak�

najszybciej�naładować�odtwarzacz.

Ważne:�Przed�pierwszym�użyciem�ładuj�odtwarzacz�
przez�co�najmniej�8�godzin.

Podstawowa�obsługa

Objaśnienie�przycisków

1.����Przycisk������:�Powrót�do�poprzedniego�menu�
2.���Przycisk���������:�Wybierz�i�przejdź�do�różnych�� �
�����trybów/odtwarzania/wstrzymania/włącza� �
�����nia/wyłączania�zasilania�(naciśnij�i�przytrzymaj)
3.���Przycisk�NASTĘPNY:�Naciśnij,�aby�przejść�do���
�����następnego�pliku;�naciśnij�i�przytrzymaj,�aby�szybko��
����� �przewinąć�do�przodu,�przesuń�w�prawo�w�opcjach��
����� �menu
4. ��Przycisk�POPRZEDNI:�Naciśnij,�aby�przejść�do��
�����poprzedniego�pliku;�naciśnij�i�przytrzymaj,�aby��
�����szybko�przewinąć�do�tyłu,�przesuń�w�lewo�w�opcjach��
�����menu
5.���Przycisk�GŁOŚNOŚĆ�+:�Zwiększanie�poziomu��
�����głośności
6. ��Przycisk�GŁOŚNOŚĆ�-:�Zmniejszanie�poziomu��
�����głośności�
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Aby�wyłączyć�odtwarzacz,�naciśnij�i�przytrzymaj�
przycisk���������,�aż�wyświetlacz�wyłączy�się.

Uwaga: „Naciśnij�i�przytrzymaj"�oznacza�długie�
naciśnięcie�przez�około�2�sekundy.

1. ���Przycisk�POPRZEDNI:�Poprzedni�utwór�/�przewijanie��
�����do�tyłu�(naciśnij�i�przytrzymaj)
2.���Przycisk�NASTĘPNY:�Następny�utwór�/�przewijanie��
�����do�przodu�(naciśnij�i�przytrzymaj)
3.���Przycisk���������:�Przejdź�do�podmenu�odtwarzania��
�����muzyki,�odtwarzanie/wstrzymanie
4. ��Przycisk������:�Powrót�do�ostatnio�wyświetlanego��
�����menu
5.���Przycisk�GŁOŚNOŚĆ�+:�Zwiększanie�poziomu��
�����głośności�
6. ��Przycisk�GŁOŚNOŚĆ�-:�Zmniejszanie�poziomu��
�����głośności
Podmenu odtwarzania muzyki
Naciśnij�i�przytrzymaj�przycisk����������w�menu�Muzyka,�
aby�przejść�do�podmenu�odtwarzania�muzyki,�jak�
poniżej:

Muzyka
Przyciski sterowania odtwarzaniem muzyki
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Podmenu Muzyka

W�trybie�WSTRZYMANIE�lub�ODTWARZANIE�muzyki�
naciśnij�i�przytrzymaj�przycisk������,�aby�przejść�do�Menu 
Muzyka 2�i�wybrać�następujące�opcje:

Tryb�odtwarzania
Ustawienia�dźwięku
Dodaj�do�listy�odtwarzania
Usuń�z�listy�odtwarzania�
Usuń

Wideo

Aby�oglądać�filmy,�wybierz�opcję�Wideo z�menu�
głównego�i�naciśnij�przycisk���������,�aby�potwierdzić.�
Wyświetlony�zostanie�ekran�odtwarzania�wideo.

Przyciski�sterowania�odtwarzaniem�filmów

1.� Przycisk�POPRZEDNI:�Poprzednie�wideo�/�� �
� przewijanie�do�tyłu�(naciśnij�i�przytrzymaj)
2.� Przycisk�NASTĘPNY:�Następne�wideo�/�przewijanie��
� do�przodu�(naciśnij�i�przytrzymaj)
3.� Przycisk���������:�Odtwarzanie/wstrzymanie
4.� Przycisk������:�Powrót�do�poprzedniego�menu/przejś�
 cie do Menu 2�(naciśnij�i�przytrzymaj)
5.� Przycisk�GŁOŚNOŚĆ�+:�Zwiększanie�poziomu��
� głośności
6.� Przycisk�GŁOŚNOŚĆ�-:�Zmniejszanie�poziomu�głośności��
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Podmenu Film

W�tym�podmenu�naciśnij�przycisk���������,�aby�rozpocząć�
odtwarzanie�filmu.

Gdy�wideo�jest�WSTRZYMANE,�przytrzymaj�przycisk�,�
aby�uzyskać�dostęp�do�menu�Wideo,�w�którym�można�
wybrać�następujące�opcje:

Powtarzanie:�Opcje�powtarzania�wideo
Usuń�plik:�Usuń�pojedynczy�plik�wideo
Usuń�wszystko:�Usuń�wszystkie�pliki�wideo

Zdjęcia

Aby�przeglądać�zdjęcia,�wybierz�opcję�Zdjęcia�z�menu�
głównego;�naciśnij�przycisk����������,�aby�przejść�do�
przeglądarki�zdjęć.

1.� Za�pomocą�przycisku�POPRZEDNI lub NASTĘPNY��
 przewiń�folder�GŁÓWNY�i�wybierz�zdjęcie,�które��
� chcesz�wyświetlić,�a�następnie�naciśnij�przycisk���������.
2.� Użyj�przycisku�POPRZEDNI lub NASTĘPNY, aby  
� przewijać�zdjęcia.
3.� Naciśnij�przycisk�����,�aby�powrócić�do�folderu���
 GŁÓWNY.

Menu�Zdjęcia

W�folderze�GŁÓWNY�naciśnij�i�przytrzymaj�przycisk������,�
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aby�uzyskać�dostęp�do�menu�Zdjęcia,�w�którym�można�
wybrać�następujące�opcje.

Jasność:�Dostosuj�jasność
Ustawienia pokazu slajdów: Dostosuj�metodę�
odtwarzania
Usuń�zdjęcie
Zaktualizuj�listę�odtwarzania

2.� Aby�wstrzymać�nagrywanie,�naciśnij�ponownie��
� przycisk���������.
3.� Aby�zapisać�nagranie�i�wyjść�do�menu�głównego,��
� naciśnij�przycisk������.
4.�������Jeśli�na�wyświetlaczu�pojawi�się�komunikat�
„Pamięć�jest�pełna”,�oznacza�to,�że�nie�ma�miejsca�na�
zapisanie�plików�nagrań�i�musisz�usunąć�inne�
dokumenty,�aby�zwolnić�miejsce.
5.�� �����Jeśli�na�wyświetlaczu�pojawi�się�komunikat�
„Zawartość�jest�pełna”,�oznacza�to,�że�w�folderze�
znajduje�się�99�plików;�wybierz�inny�folder�do�zapisu.

Typy�nagrań

Nagrania 
 
Aby�nagrać�notatkę�głosową,�wybierz�opcję�Nagrania z�
menu�głównego�i�naciśnij�przycisk����������,�aby�przejść�do�
trybu nagrywania.

1.� Naciśnij�przycisk���������,�aby�rozpocząć�nagrywanie.
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32KBPS� Format�Wav.�Przeciętna�jakość�dźwięku.

128KBPS� Format�Wav.�Średnia�jakość�dźwięku.

Odtwarzanie

Aby�odtworzyć�nagrane�notatki�głosowe,�wybierz�
Bibliotekę�nagrań�z�menu�głównego�i�naciśnij�przycisk�����
�����������,�aby�przejść�do�trybu�notatek�głosowych.�

Przyciski�sterowania�odtwarzaniem�nagrań�głosowych

1.� Przycisk�POPRZEDNI:�Poprzednia�notatka�/�� �
� przewijanie�do�tyłu�(naciśnij�i�przytrzymaj)
2.� �Przycisk�NASTĘPNY:�Następna�notatka�/�przewijanie��
� �do�przodu�(naciśnij�i�przytrzymaj)
3.� Przycisk���������:�Odtwórz�lub�wstrzymaj�nagrywanie
4.� Przycisk������:�Powrót�do�poprzedniego�menu�/�Zapisz��
� nagranie�(naciśnij�i�przytrzymaj)
5.� Przycisk�GŁOŚNOŚĆ�+:�Zwiększanie�poziomu��
� głośności�
6.� Przycisk�GŁOŚNOŚĆ�-:�Zmniejszanie�poziomu��
� głośności

Widok folderu

Naciśnij�przycisk���������,�aby�otworzyć�Folder,�w�którym�
można�znaleźć�wszystkie�pliki�w�folderze.
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E-book

Tryb�E-book�umożliwia�czytanie�plików�tekstowych.�
Aby�korzystać�z�tego�trybu,�postępuj�zgodnie�z�
poniższymi�instrukcjami:

1.� Za�pomocą�przycisku�POPRZEDNI lub NASTĘPNY��
 przewiń�folder�GŁÓWNY�i�wybierz�tekst,�który��
� chcesz�przeczytać,�a�następnie�naciśnij�przycisk���������,��
� aby�potwierdzić.
2.� Użyj�przycisku�POPRZEDNI lub NASTĘPNY, aby  
� przewijać�teksty.
3.� Naciśnij�przycisk������,�aby�powrócić�do�folderu�
GŁÓWNY.

W�folderze�GŁÓWNY�naciśnij�i�przytrzymaj�przycisk������,�
aby�uzyskać�dostęp�do�menu�E-book,�w�którym�można�
wybrać�następujące�opcje.

Ustawienie�odtwarzania:�Ustawienie�czasu�automaty-
cznego�przewracania�stron
Usuń�e-booka:�Usuń�
Wybór�e-booka:�Wybierz�zakładkę
Usuń�zakładkę�
Dodaj�zakładkę
Wybór strony

Kalendarz

Naciśnij�przycisk���������,�aby�otworzyć�kalendarz
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Ustawienia

W�menu�Ustawienia możesz�dostosować�różne�
ustawienia�odtwarzacza:

-��������Ustawienia�wyświetlacza
-��������Wyłączenie
-��������Data�i�godzina
-��������Limit�głośności
-��������Język
-��������Informacje
-��������Formatowanie�urządzenia
-��������Ustawienia�fabryczne

Bluetooth

Naciśnij�przycisk���������,�aby�przejść�do�menu�Bluetooth,�
w�którym�możesz�nacisnąć�przycisk���������,�aby�przejść�do�
podmenu:

Sterowanie�przełącznikiem�Bluetooth
Wyszukaj�urządzenie
Lista�urządzeń
Wszystkie�utwory

Wybierz�opcję�Sterowanie�przełącznikiem�Bluetooth i 
naciśnij�przycisk���������,�aby�przejść�do�podmenu:
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-��������Bluetooth�włączony
-��������Bluetooth�wyłączony

Wybierz�Bluetooth�włączony;�na�odtwarzaczu�
wyświetlona�zostanie�ikona�������—�wtedy�wybierz�opcję�
„Wybierz�urządzenie”.�Włącz�urządzenie�Bluetooth,�z�
którym�chcesz�się�połączyć;�odtwarzacz�wyświetli�
nazwę�urządzenia�Bluetooth,�a�następnie�nawiąże�
połączenie.�Po�nawiązaniu�połączenia�urządzenie�
Bluetooth�będzie�odtwarzało�utwory�odtwarzane�na�
odtwarzaczu�MP4.

Ostrzeżenie!
-��������Bateria�litowa�w�środku!
-��������Nie�otwierać�produktu!
-��������Nie�narażać�na�działanie�wysokich�temperatur,�
wody,�wilgoci�i�bezpośredniego�nasłonecznienia.
-��������Ładować�wyłącznie�za�pomocą�oryginalnej�
ładowarki�dostarczonej�z�produktem.

Uwaga:�wszystkie�produkty�mogą�zostać�zmienione�
bez�uprzedzenia.�Zastrzegamy�sobie�prawo�doٶbłędów�iٶ
pomyłek�wٶtym�podręczniku.

WSZELKIE�PRAWA�ZASTRZEŻONE.
�COPYRIGHT�DENVER�A/S
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Sprzęt�elektryczny�iٶelektroniczny�oraz�dołączone�
baterie�zawierają�materiały,�elementy�iٶsubstancje,�
któreٶmogą�być�szkodliwe�dla�zdrowia�ludzi�iٶ
niebezpieczne�dla�środowiska�naturalnego�wٶ
przypadku�nieprawidłowego�obchodzeniaٶsię�zٶtakim�
zużytym�sprzętem�elektrycznym�iٶelektronicznym�oraz�
bateriami.

Urządzenia�elektryczne�i�elektroniczne�oraz�baterie�są�
oznaczone�przekreślonym�symbolem�kosza�na�śmieci,�
patrz�wyżej.�Tenٶsymbol�oznacza,�żeٶzużytego�sprzętu�
elektrycznego�iٶelektronicznego�oraz�baterii�nieٶwolno�
utylizować�razem�zٶodpadami�komunalnymi,�aleٶnależy�
je�utylizować�osobno.

Użytkownik�jest�zobowiązany�doٶprzekazania�zużytych�
baterii�doٶpunktu�selektywnej�zbiórki�odpadów.�Dzięki�
temu�baterie�będą�poddawane�recyklingowi�zgodnie�zٶ
obowiązującymi�przepisami�iٶwٶsposób�bezpieczny�dla�
środowiska.
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Weٶwszystkich�miejscowościach�wyznaczono�punkty�
selektywnej�zbiórki�odpadów,�aٶtakże�inne�miejsca,�wٶ
których�można�bezpłatnie�zostawić�zużyty�sprzęt�
elektryczny�iٶelektroniczny�oraz�baterie.�Odpady�tego�
rodzaju�mogą�też�być�odbierane�zٶgospodarstw�
domowych.�Dodatkowe�informacje�dostępne�są�w�
urzędzie�odpowiedzialnym�za�usuwanie�odpadów.

Denver�A/S�niniejszym�oświadcza,�że�typ�urządzenia�
MP-1820�jest�zgodny�z�dyrektywą�2014/53/EU.�Pełny�
tekst�deklaracji�zgodności�UE�jest�dostępny�pod�
następującym�adresem�internetowym:�denver.eu.�
Kliknąć�IKONĘ�wyszukiwania�na�górze�strony.�Należy�
wprowadzić�numer�modelu:�MP-1820.�Następnie�należy�
wyświetlić�stronę�produktu.�Dyrektywa�dotycząca�
sprzętu�radiowego�powinna�znajdować�się�wٶsekcji�
plików�doٶpobrania.
Zakres�częstotliwości�pracy:2402-2480GHz
Maks.�moc�wyjściowa:3.30dBm

DENVER�A/S
Omega�5A,�Soeften
DK-8382�Hinnerup
Dania
www.facebook.com/denver.eu



Contact

Nordics

Headquarter
Denver A/S
Omega�5A,�Soeften
DK-8382�Hinnerup
Denmark

Phone: +45 8622 6100(Push“1”�for�support)

E-Mail
For�technical�questions,�please�write�to:
support.hq@denver.eu
For�all�other�questions�please�write�to:
contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder�13C+D
3449�HE�Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623

E-Mail: support.nl@denver.eu



Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda�Augustes�y�Louis�Lumiere,�n°23�-�nave�16
Parque�Tecnológico
46980�PATERNA
Valencia�(Spain)

Spain
Phone:�+34�960�046�883
Mail:��support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail:��denver.service@satfiel.com

Austria

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230�Wien

Phone: +431904 3085
E-Mail:�denver@lurfservice.at



Germany

Denver Germany GmbH Service
Max-Emanue-Str.4
94036�Passau

Phone:�+49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx�GmbH
Repair�and�service
Rudolf-Diesel-Str.3�TOR�2
53859�Niederkassel

(for�TV,�E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards,
Smartphones�&�Tablets)

Tel.: +49 851 379 369 69
E-Mail:�denver@fairfixx.de

lf your country is not listed above,
please�write�an�email�to
support@denver.eu



DENVER�A/S
Omega�5A,�Soeften
DK-8382�Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu
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